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[1] Accipe nunc quid postea Nasīca fecerit. Paucis post diēbus cum Ennius ad Nasīcam venisset et eum a ianuā quaereret, exclamāvit Nasīca se domi non esse, etsi domi erat. Tum Ennius indignātus quod Nasīca tam aperte mentiebātur: «Quid?» inquit «Ego non cognosco vocem tuam?» Visne scīre quid Nasīca responderit? «Homo es impudens. Ego cum te quaererem, ancillae tuae credidi te domi non esse; tu mihi ipsi non credis?»
[bookmark: _GoBack][2] Tam prope a muris habēmus hostem! Itaque cavēte periculum, tutamini patriam. Opibus urbis nolīte confidere. Fiduciam, quae nimia vobis est, deponite. Neminem credideritis patriae consultūrum esse, nisi vos ipsi patriae consulueritis.

Α1. Να γράψετε τη μετάφραση του αποσπασμάτων: «Accipe nunc… quid Nasīca responderit?» [20] 

Β1.  Να χαρακτηρίσετε τις παρακάτω προτάσεις με βάση το περιεχόμενό τους ως Σωστές (Σ) ή Λανθασμένες (Λ): [10]
1. Ο Λίβιος Ανδρόνικος απέδωσε στα Λατινικά την Οδύσσεια (σε σατούρνιο στίχο)
2. Η σάτιρα είναι ένα νέο, καθαρά ρωμαϊκό είδος.
3. Στη ρεπουμπλικανική περίοδο ανθεί κυρίως η ποίηση.
4. Ο Ιούλιος Καίσαρ εγκαινιάζει στη Ρώμη την ιστορική μονογραφία.
5. Κάτουλλος θεωρείται ο πρώτος «ρομαντικός» ποιητής της ευρωπαϊκής λογοτεχνίας.

Β2.  Να αντιστοιχίσετε τις λατινικές λέξεις της Στήλης Α με τις ετυμολογικά συγγενείς λέξεις της ελληνικής της Στήλης Β. (Στη Στήλη Β δύο λέξεις περισσεύουν). [10]

	Στήλη Α
1. ianuā 
2. domi
3. cognosco 
4. confidere
5. deponite

	Στήλη Β
1. απόγνωση 
2. πείρα 
3. πείθω
4. δωμάτιο 
5. αγωγή
6. Ιανουάριος
7. πόστο



Γ1. Nα γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθεμία από τις παρακάτω λέξεις / συνεκφορές: [15]
diēbus: τη δοτική πτώση στον άλλο αριθμό 
aperte: τους άλλους δύο βαθμούς του επιρρήματος  
vocem tuam: τη γενική πτώση στον άλλο αριθμό 
impudens: την αφαιρετική πτώση στο ίδιο γένος, στον ίδιο αριθμό  
mihi ipsi: την ονομαστική πτώση στον ίδιο αριθμό
quae: δοτική ενικού στο ίδιο γένος 
vobis: η ίδια πτώση στον άλλο αριθμό

Γ2α. Tam prope … vobis est, deponite. Να εντοπίσετε και να γράψετε τους τύπους που βρίσκονται σε προστακτική (μονάδες 4). Στη συνέχεια, να γράψετε το γ΄ ενικό της οριστικής ενεστώτα στη φωνή που βρίσκονται (μονάδες 4). [8] 
Γ2β. Να γράψετε τους τύπους που ζητούνται για καθέναν από τους παρακάτω ρηματικούς τύπους: [7]
accipe: τον ίδιο τύπο στον μέλλοντα 
fecerit: το β΄ ενικό πρόσωπο της προστακτικής του ενεστώτα στην ίδια φωνή
venisset: το β΄ ενικό οριστικής ενεστώτα στην άλλη φωνή
exclamāvit: το α΄ πληθυντικό πρόσωπο της υποτακτικής του ενεστώτα στην ίδια φωνή
credis: τη μετοχή του παρακειμένου στην ονομαστική ενικού στο ουδέτερο γένος
habēmus: το β΄ και γ΄ ενικό οριστικής μέλλοντα στην άλλη φωνή

Δ1α. Να αναγνωρίσετε συντακτικά τους παρακάτω όρους: Diēbus, se, ancillae, Opibus, Patriae (το πρώτο) [10]
Δ1β. Tum Ennius indignātus quod Nasīca tam aperte mentiebātur: να γράψετε τη δευτερεύουσα πρόταση (1), να γράψετε το είδος της (1) και τη συντακτική της θέση (3) [5]

Δ2α. Paucis post diēbus: να γράψετε ισοδύναμη φράση [3]
Δ2β. «Homo es impudens»: να γίνει πλάγιος ο λόγος, αφού εξαρτηθεί από τη φράση Nasica respondit Ennio [3]
Δ2γ. Opibus urbis nolīte confidere: να γράψετε την απαγόρευση με άλλον τρόπο [3]
Δ2δ. Ego non cognosco vocem tuam?: να γίνει η σύνταξη παθητική [6]

